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ROKSANDA NIJEGUS,
NA KISI

STOLICE

Na straneh Sodobnosti kdaj pa kdaj
sicer zabeleZimo izid kake zanimive
knjiZzne novosti avtorjev iz drugih re-
publik, vendar, zavedamo se, odloéno
premalo, da bi lahko bralci izlusé&ili
iz takSnega pisanja vsaj skromno
informacijo o Dbistvenem v literar-
nem dogajanju zunaj Slovenije. Tako
je vsak tak zapis nujno, vsaj v dolo-
¢enem smislu, nakljuden, v bralcevi
zavesti brez ustrezne primerjalne moz-
nosti.

S takinimi obcutki je obremenjeno
tudi pricujoe razmiSljanje o novem
romanu »Stolice na kiSi« Roksande
Njegus od itrenutka, ko sem Kknjigo
odloZil in se mi je v vtis o prebranem
zacela vtrinjati misel, da bi to delo,
vsaj kot informacijo, predstavil tudi
naSim bralcem.

Za poznavalce slovenske knjiZevnosti
je Roksanda Njegu$ $e posebej ‘dra-
goceno ime. Ze vsa povojna leta izpri-
¢uje posebno pozornost, lahko bi rekli:
posebno ljubezen do slovenske lite-
rature, saj je doslej prevedla in objavila
okrog petdeset naslovov slovenskih av-
torjev od Cankarja do najmlajiih in se
je kot prevajalka z uspehom preizku-
sila domala v vseh zvrsteh, v poeziji,
prozi, dramatiki in strokovni literaturi.
V dobr$ni meri je prav njena zasluga,
da se je vrsta slovenskih avtorjev ne
samo pojavila s tem ali onim delom
na srbohrvaskem knjiznem trgu, temvec
tudi uveljavila, utrdila kot vrednost,
ki zasluZi SirSo pozornost javnosti in
se upravi¢eno vkljucuje, bi dejali, v
jugoslovanski prostor.

Morda se prav zaradi te nepretrgane
vezanosti na slovensko literaturo, ki
ji posveca pretezni del svojega &asa,
NjeguSeva sorazmerno poredkoma
oglasa s svojo izvirno dejavnostjo, tako
je najnovej$i roman »Stolice na kiSi«
Sele tretje njéno prozno delo. In ta

ugotovitev je lahko Ze tudi ena od poti,
ki nas pripelje k samemu jedru njenega
pisanja: k neki globlji, izkustveno pre-
verjeni, moralno poudarjeni angaZira-
nosti, ki preveva vse njeno pisanje.
Povsem oitno je torej, da se srecujemo
z avtorico, ki ji pisateljevanje ni poklic
v smislu bolj ali manj uspeSnega raz-
dajanja talenta, ampak predvsem intim-
na potreba po izpovedi, po javnem
soofenju svojega osebnega izkustva,
pri ¢emer je nujno ves ¢as v ospredju
medsebojna soodvisnost med osebnim
in druzbenim, med intimnim in zgo-
dovinskim, med osebno stisko in druz-
beno realiteto, ki je po svoje tudi stis-
ka v kréku nekega razvoja, sredi dilem
neke poti.

To dvojno raven pripovedi in iz-
povedi je mogode sprejemati tudi skozi
celoten roman »Stolice na kisi«: na
ravnj druZzbe je to prievanje o poti
»najbolj preizkuSane« generacije, ki se
je v letih neposredno pred drugo sve-
tovno vojno ovedela, da bo morala
zgodovinsko preizkusnjo, kakrinakoli
Ze bo, preusmeriti v revolucijo in po-
tem breme te revolucije nositi pred-
vsem na svojih plecih, s trdnim, prvin-
ski veri podobnim prepri¢anjem, da bo
potem, po zmagoviti revoluciji, vse
drugace, dobro, pravi¢no. In tudi za ta
»poteme, za obdobje neposredno po
zmagi narodnoosvobodilne vojne in
revolucije, se ta generacija Cuti odgo-
vorna, poZrtvovalnost boja prenasa v
delo, e zmerom je asketsko Zrtvujoca
se, hkrati pa iz dneva v dan vse bolj
ranljiva za nove in nove nerazumljive
neizbeZnosti Zivljenja, ki jim je hkrati
zgroZena pria in povzrociteljica. Sim-
bol te muke in nemodi je prizor, po ka-
terem je roman tudi naslovljen: vojni in
revolucionarni »vzor«, ki se je vse do
tega trenutka, »zvest visjim ciljeme,
komaj $e zavedal sebe in svojih potreb,
se zdaj, spremenjen v funkcionarja,
brez pomisleka odlo¢i, da zmece na dez
stole in jih zamenja z novimi, in to v
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¢asu popolnega pomanjkanja vsega,
tik po vojni, Se zmerom sredi revolu-
cionarnega vrenja, ko tudi njegovi
tovariS§i Se spijo po pisarnah in sta
sireha nad glavo in Se tako skromno
leZiSce Ze sama po sebi veliko bogas-
tvo. Gre torej za tisti nenadni premik
v misljenju in custvovanju, ko dose-
danja idealiteta nenadoma klecne pred
novo realnostjo zivljenja, ki se najprej
pokaze kot past, kot necedno dejanje,
kot amoralen odmik od nedesa, ki je
bilo vse do tega trenutka najdragoce-
nejSe, pa se je zdaj tako usodno
zamajalo.

Oblika romana ja avtobiografska,
zagotovo je tudi pretezni del dogajanja
v njem avtobiografski, vendar avtorica
to avtobiografi¢nost ves Cas uravno-
vesa v meje literarne oblike, kajti v
sami izpovedi-pripovedovanju je ven-
darle v ospredju generacija, tisti najbolj
vznemirljivi del njene usode, ko zacne
spet razpadati na posameznike, in sicer
prav v trenutku, ko se zdi, da so str-
njene vrste majbolj smiselne, potrebne
in, povrh vsega, zlahka uresnicljive.

Roman se konca s situacijo, ki bi
lahko izpricevala totalno razocaranje:
generacija razpade, revolucionarni za-
nos in nekdanji pozrtvovalni aktivizem
se naglo umikata pred vsakrino obliko
»novih moznosti« (karierizem, poli-
ticne kombinacije, trgovske spretnosti),
razpade, ne brez simbolike, tudi naj-
intimnejia zveza, zakon med glavno ju-
nakinjo in njenim bojnim tovarisem,
zakon, ki naj bi temeljil ne samo na
ljubezni, ampak tudi na istosti politi-
¢nih nazorov in revolucionarne izkus-
nje. In vendar je vtis, ki ga zapusti
branje romana, docela nasproten: iz
celotnega besedila, iz vseh stisk, skozi
katere mora glavna junakinja s svojo
generacijo ali sama, veje naravnost
epsko trdna vera v prav takSno pot,
ki pripelje cloveka od Studentovske
revolucionarne romantike prek boja,
smrti in vsakrine preizku$nje do velike
streznitve prav na prag popolnega
zloma, vendar z nezastrtim obcutkom,
prehaja tudi na bralca, da je bila ta pot
druzbe, generacije in posameznika v
njej prav po ¢loveski plati, zaradi ne-
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prestanih preizkusenj, stisk, tragedij in
vsega hudega, nekaj velikega, vrednega.
Morda celo: to veliko, vredno se iz
¢asa, razmer in dogodkov vse bolj seli
v ¢loveka, v njegov intimni svet, v nje-
govo zavest. Vse bolj ga napolnjuje
spoznanje, da je, preprosto povedano,
vzdrzal, ko bi bilo ¢lovesko pasti, se
umakniti, pobegniti, in da bo prav za-
radi takSne izkudnje vzdrZal tudi zdaj,
na pragu popolnega zloma svoje intime.
To seveda ni avtoricin sklep, njena
pripoved se iztete v docela brezobzirni
iztreznitvi, ki dopuifa samo Se zavest
o prehojeni poti, vendar dostojanstvo,
ki je vso to pot osmisljalo, je tista sicer
nenapisana, a vseskozi navzocéa etiéna
podstat romana, ki se kot glavni vtis
dotakne tudi bralca. Pravzaprav pred-
vsem njega. Roman ima polno bodic
na razne majhne in velike poniglavosti
naSega zivljenja prvih povojnih let, ven-
dar te bodice ne bodejo v abstraktno
telo druzbe ali v megleno podobo casa,
zmerom se razkrivajo kot realni odnosi,
kot intimna ¢loveska izkusnja, kot trp-
ko spoznanje, kot bolece zaporedje
iztreznitvenih kréev, gre torej za bodi-
ce, ki bodejo bolj v koreninah kot s
svojo konico. Roman torej nima po-
ante, nima sklepnega sporocila, ni, tudi
v pozitivnem smislu, tendencen, zato
je njegova poglavitna zanimivost v at-
mosferi, ki jo ustvarja, v podrobnostih
in pripetljajih, ki so v ogledalu casa
najvec¢krat nepomembni in zanemarlji-
vi, vendar pa bistveno dolo¢ajo ¢loveka.

Roman ima seveda tudi izrazito in bo-
gato fabulativno razseznost od predvoj-
nega revolucionarnega gibanja do stra-
hot vojne, raznih peripetij med zavezni-
ki v Italiji, kamor je prek partizanske
baze v Bariju prisla tudi glavna juna-
kinja, pa do nemirnih prvih povojnih
let, ko so se stvari, na emocionalni in
spoznavni ravni, zacele dokon¢no za-
pletati in trgati vse tanjSo kopreno
nekaterih iluzij generacije, ki jo avto-
rica veckrat in s posebnim poudarkom
imenuje skojevska. Lahko bi jo para-
frazirali in zapisali: v eni svojih po-
membnih plasti je roman tudi skojevska
kronika, pisana skozi intimno posa-
meznikovo izkusnjo.
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